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KASKAL 
Rivista di storia, ambienti e culture del Vicino Oriente Antico 

Volume 15 (2018) 

PRE-UR III ADMINISTRATIVE CUNEIFORM TABLETS IN THE BRITISH MUSEUM.  
I. TEXTS FROM THE ARCHIVES OF GUDEA'S DYNASTY 

Massimo Maiocchi – Manuel Molina1 

1. Introduction 
 
In recent years, the authors have been collecting and studying at the British Museum all 
cuneiform tablets antedating the Third Dynasty of Ur. In this contribution, a first group of 
texts dated to the Dynasty of Gudea, also known as the Second Dynasty of Lagaš (roughly, 
second half of 22nd century BCE), is presented.2 The tablets accessed the British Museumn 
between 1895 and 1914, as part of 22 different collections:3 
 
1895.03.29.1-490 BM 18343-18832 Messrs Selim Homsy ό Co, London 
1896.03.26.1-101 BM 12809-12909 Messrs Holland ό Co, Baghdad 
1896.04.10.1-507 BM 15275-15780 Thoma Hindi 
1896.06.12.1-592 BM 15781-16372 Messrs Livingstone, Muir ό Co, London 
1898.02.16.1-1236 BM 24947-26182 Messrs Selim Homsy ό Co, London 
1898.05.14.1-766 BM 26183-26948 Sd. A. Turabian, Constantinople 
1898.10.12.1-543 BM 28825-29367 D. Khalaf, Baghdad 
1898.10.13.1-157 BM 28668-28824 Nicolaos Davourgicas, Chalcis 
1898.11.12.1-543 BM 28825-29367 Asher Salem ό Thoma Hindi, Baghdad 
1898.11.14.1-247 BM 29368-29614 Mrs Farida Antoun Shamas, Baghdad 
1898.11.15.1-239 BM 29615-29853 Mrs Sosan Thoma Hindi, Baghdad 

 
1. We are grateful to the Trustees of the Bristish Museum for the kind permission to publish the cuneiform 

tablets here presented. Part of this research has been made possible thanks to the financial support 
granted by the Spanish Ministerio de Economía, Industria y Competitividad through the project 
FFI2011-23981, as well as by the Department of Humanities, Ca’ Foscari University of Venice. 

2. The proper dating of the Lagaš II dynasty is still debated: see most recently Lehman 2016 with previous 
literature, and cf. remarks by Pomponio 2016. 

3. We thank Christopher Walker for this information. 
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1899.04.15.1-787 BM 85194-85980 I. Elias Gejou, Paris 
1899.04.17.1-278 BM 85981-86258 A.P. Samhiry, Baghdad 
1899.11.11.1-366 BM 86534-86899 Mrs Regina Seemon, Baghdad 
1900.06.09.1-296 BM 86919-87214 Mrs Farida Antoun Shamas, Baghdad 
1900.10.16.1-790 BM 87491-88280 Messrs F C Strick ό Co 
1901.02.09.1-716 BM 88284-88999 I. Elias Gejou, Paris 
1901.02.09.717-1138 BM 93100-93521 I. Elias Gejou, Paris 
1901.06.10.1-333 BM 93822-94154 I. Elias Gejou, Paris 
1902.04.12.1-678 BM 95889-96566 I. Elias Gejou, Paris 
1902.04.14.1-113 BM 96567-96679 Messrs Selim Homsy ό Co, London 
1914.04.06.1-837 BM 109098-109934 A.B.W. Holland 

 
The identification of the tablets was primarily based on the information provided in the 

British Museum catalogues, published by H.H. Figulla (CBT 1, 1916); H.H. Figulla, M. 
Sigrist and C.B.F. Walker (CBT 2, 1996); and M. Sigrist, R. Zadok and C.B.F. Walker (CBT 
3, 2006). Furthermore, several other uncatalogued tablets were identified and are here 
published for the first time. We decided to include also the handcopies of six Lagaš II 
documents published in transliteration by Marcel Sigrist and Tohru Ozaki in BPOA 1-2 
and PPAC 5. All handcopies were made by Massimo Maiocchi and Manuel Molina, except 
for n. 68 (= BM 93115), copied by Aage Westenholz.4 Photographs of all tablets can be 
consulted at the BDTNS website (http://http://bdtns.filol.csic.es). Comments and 
translations to the texts will be presented by Massimo Maiocchi and Giuseppe Visicato in 
their forthcoming book on the Second Dynasty of Lagaš. 

 
 

2. Provenance and dating 
 
Almost nothing is known of the primary archaeological context of the tablets published 
here, except that they stem from the northern area of the so-called “Tell des tablettes” (Tell 
V) in Telloh (ancient Girsu). Most likely, the artifacts were unearthed there during the 1900 
archaeological campaign by E. de Sarzec. In that location, the excavators found many 
tablets belonging to the Lagaš II and Ur III periods, scattered in various groups over an 
area of 22,5 meters, roughly 2,90 to 4,30 meters under the top soil (Thureau-Dangin 1903,  
IV). The texts subsequently entered in several private collections, as well as in major 
museums – besides the British Museum, London, also the Louvre Museum, Paris, and the 
Istanbul Archaeological Museum. The dating of the tablets published here is based on a 
few year names,5 which provide anchor points for the chronology, as well as 

 
4. We thank Aage Westenholz for the permission to publish his handcopy. He also kindly sent us other 

handcopies of Old Akkadian tablets, which will be published in the next article of this series (cf. 
Westenholz's remarks in CUSAS 26, p. xv). 

5. Nn. 20 = BM 26269, 26 = BM 86018, 69 = BM 18721, 70 = BM 18762, 73 = BM 28688, 74 = BM 
16216, 93 = BM 109368; see also catalogue below. 
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prosopographical connections relating these tablets to those published in ITT IV and RTC, 
having further year names in the colophons. 
 
 
3. Historical significance 
 
The tablets belong to a rather large dossier of roughly 550 texts (including those published 
here), most of which have been recently studied by Lehmann (2016).6 The new additions 
provide further evidence on the administration of the city of Girsu in between the Sargonic 
and Ur III empires – a period that is still poorly understood in terms of both social and 
political developments. Therefore, any addition to our current knowledge on such matters 
should be welcomed. The Lagaš/Girsu corpus is the only extensive body of textual 
evidence for the reconstruction of city management during the so-called Lagaš II period, as 
virtually nothing remains of other contemporary archives. Of course, future discoveries 
may change our perspective. On the bright side, the Girsu material offers us the unique 
opportunity to evaluate urban developments (administration, social changes, economy, etc.) 
using contrastive data from previous and following periods: the local archives from the 
Early Dynastic, Sargonic and Ur III periods are in fact equally rich in textual information. 
Unfortunately, an in-depth analysis of third millennium administration in Lagaš/Girsu 
would require more space than it is here permitted. Therefore, we would like to pinpoint 
just some basic considerations of general nature. The overall impression is one of a multi-
faceted bureaucracy, made of several highly-connected offices under direct palace control. 
On the one side, this reminds of the Early Dynastic modes of economic management (as 
attested in the E2-mi2 archive), which further developed under the Akkadian empire. On 
the other, the level of detail typical of Ur III documents is still missing. A stratified 
accounting system, built upon previous accounting experiences, is evident also from the 
strange mixture of tradition and innovation in lexicon and spelling of bureaucratic 
terminology: on the one hand, the frequent use of Akkadian loanwords and lexicographic 
change speak for a break in the scribal tradition.7 On the other, the mention of the gur of 
Akkad, as well as the palaeography more closely resembling the Sargonic one, provide 
some arguments for a continuity in administrative praxis. To this, it may be added the 
mention – albeit sporadic – of the E2-mi2 institution (nn. 2 and 29, see catalogue below), 
which apparently survived from the Early Dynastic down to the Lagaš II periods, at least in 
the label attached to it (changes in function are of course expected). Individual dossiers, 
shortly described below, show good prosopographical connections to one another. Tablet 
layout, size and content of the tablets suggest that we have at our disposal a sample of both 
 
6. Further texts belonging to this group are currently hosted in the Louvre Museum, to be published by 

Maiocchi – Visicato forthcoming. 
7. This may or may not be a good indicator of Akkadian presence within the literate elite.  As an example 

of “traditional” lexicography, see the use of the logographic spelling ( ĝ i š )ĝ ipar x (KISAL)  as opposed to 
the much more common spelling with a phonetic complement ĝ i š . ĝ i 6ĝ ipar x  (KISAL), attested in the Ur 
III period, but possibly first found in the Fara incantation SF 54 obv. iii 5. 



Massimo Maiocchi – Manuel Molina 4

primary and secondary documents (the latter summarizing evidence from the formers). It is 
however equally clear that the available text corpus is by no means complete. In fact, most 
of the primary documents were probably destroyed as soon as their content was copied in 
secondary documents for permanent storage. The extant material presumably served as a 
mean to check what items were temporary unavailable within the local office (in case of 
inspection of a higher authority), and/or to predict, on the basis of the written records, 
how many items were to be expended on a forthcoming occasion (Steinkeller 2004, 79-
82).8 Comparative evidence from third and second millennia BCE Mesopotamia suggests 
that at least part of the tablets probably belonged to a “treasury” archive (cf. Sallaberger 
2013). This institution – probably referred to as e2-kišib-ba in nn. 39, 73, and 91 – 
managed valuable ceremonial items (mostly weapons, chairs, containers and textiles), as 
well as delicacies (fruit and i3-nun “butter”) for the royal family and major gods. Within 
this dossier, we are mostly informed about expenditures of two notable officials, namely 
Šara-isag and ERENda. On rare occasions, incoming goods are also mentioned.9 Although 
the tablets lack details on the rationale for the movement of goods, this implies the 
presence of different active bureaus, as well as of different accountability layers. On the 
other hand, the colophons of the individual documents mention only a few technical terms, 
mostly “expenditure” (zi-ga), “receipt” (šu ba-t i ) , and “offering” (sa2-du1 1) . This fact 
suggests seriality of operations and bureaucratic specialization. In turn, the above 
mentioned texts must be framed in a larger dossier, concerned with expenditures of items 
on the occasion of royal visits.10 These tablets provide evidence of contacts between Girsu 
and large political bodies – either the former Akkadian empire, now reduced to a much 
smaller territorial power, or the elusive Gutean dynasty. Medium and long distance contacts 
also emerge from a cursory look at the geographical scope of the people mentioned in the 
texts published here, stemming from Huhnuri in the Zagros/Elam region (n. 17), as well as 
Ebla in Syria (n. 1).11 This fact obviously speaks for large scale organizations, in a politically 
unstable relationship, whose nature may be properly appreciated only by close comparison 
 
8. Steinkeller 2004, 79-82, convincingly argues that the function of such documents, besides for checking, 

may be a predictive one. 
9. For instance, n. 39 (=BM 29127) records bows (ĝ i špan) received (šu  ba-t i ) by Šara-isag – a well-known 

official mentioned in the colophons of several tablets – from the treasury (e2 -k iš ib-ba). Similar items 
(besides weapons, also tables and chairs plated in precious metals, as well as containers) are told to be an 
expenditure (z i -ga ) of Šara-isag and ERENda in other texts (n. 14 = BM 85533, n. 15 = BM 88595, no. 
27 = BM 15737, n. 29 = BM 016185, n. 34 = BM 026760). On bureaucratic praxis and administrative 
patterns, see Steinkeller 2003. 

10. See for instance n. 31 = BM 26226, an expenditure of miscellaneous alimentary items (ghee, syrup, 
cheese, apples, giparu-fruits, grapes, mudum-fruit, figs) for an unnamed king (luga l ) and other high-
ranking individuals; cf. also n. 52 = BM 87831, concerned with fish for the table of the king (banšur  
luga l ). The identity of this king (Akkadian or not?) remains unclear, also due to the above-mentioned 
chronological uncertainties attached to the Lagaš II texts: see Visicato 2010, 438-450, with previous 
references. 

11. For other toponyms mentioned in the Lagaš II texts (besides Gutium, AdamDUN, Simurrum again in the 
Zagros/Elam region, as well as Magan further east), see the indexes in Lehmann 2016, 730 (add also 
Tuttul in Syria, RTC 250 obv. 4). Cf. also Steinkeller 2013, 298-302 on the Lullubean designation of 
people from the Elam region. 
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of both royal inscriptions and administrative documents. Finally, the texts published here 
provide new evidence on anthroponomy (with special reference to the frequent mention of 
Gutean personal names, such as Larab in n. 27), administrative personnel (including 
“merchants” dam-gar3), as well as alimentary practices attached to diplomatic visits and 
cultic occasions, which deserve to be treated in full elsewhere. 
 
 
4. The texts at a glance 
 
The texts published here are all administrative in nature. Depending on how one is willing 
to analyse function and/or content of the individual documents, different dossiers may be 
built out of the extant texts. The present edition follows a prosopographical criterion, 
giving priority to the officials mentioned in the colophons of the tablets. From the point of 
view of the items mentioned in the texts, the documents may be grouped according to the 
following categories:  
 
Alimentary items: barley: nn. 4 (in relation to fields), 25, 67, 68; beer: 16 (dida), 87, 88, 89; 

bread: 85; fat, either vegetal or animal ( i 3 ,  i 3-ab2 ,  i 3-ĝ iš ,  i 3-nun du1 0-ga ,  i 3-udu 
du1 0-ga,  i 3  se2-er-dum): 3, 20, 23, 28, 40, 42, 43, 44, 47, 62, 64, 48; fish: 37, 46, 
49, 52, 54, 81, 92; flour: 2, 19, 21, 22, 75 (for regular offerings), 84; syrup: 61. 
Miscellaneous alimentary items: fruit products and fat ( i 3-nun): 31, 32, 33, 38, 51, 
53, 59, 66; barley and flour: 77; syrup and fish: 36, 65; fat and syrup: 50; flour and 
pigs: 1; fruit products, fat ( i 3-nun),  and fish: 80. 

Cattle: 78, 90. 
Hides: 72. 
Chairs: 30, 56. 
Metals: gold, silver, copper, bronze, tin: 5, 6, 7, 8, 10; metal objects: 12, 13, 93. 
Roster of people: 24, 26, 76, 82 
Textiles: 45, 57, 60, 63, 69, 70 
Weapons: 39, 58 
Unclear / unknown:  74, 79, 83, 86 (containers) 
Wool: 73, 91 
Other miscellaneous items: fruit, fat ( i 3-nun), and weapons: 55; fat and chairs: 35; chairs, 

sandals, and wool: 9; copper tools and sandals: 11; metals, textiles, and chairs: 18; 
textiles and timber: 71; weapons and fat: 27, 41; weapons and chairs: 29; weapons, 
chairs, and textiles: 15; weapons, textiles and bur-objects: 34; weapons and furniture: 
14; weapons and leather objects: 17. 

 
Interestingly, the miscellaneous texts appear to transverse the other typologies of texts: 

the weapon file has points of contacts with chairs and furniture, as well as with textile and 
alimentary item files. This proves that the documents must be studied as a connected 
whole — a task among many in future research on the Lagaš II period. 
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5. Catalogue12 
 
N. Museum n. Accession n. BDTNS Previous publ. Measures Year-name Official 

1 BM 26272 1898.05.14.90 181292 CBT 3, p. 98 
(c.) 78×47×23  Dada (zi-ga) 

2 BM 88253 1900.10.16.763 065518 27×26×15 Dada (zi-ga) 

3 BM 29719 1898.11.15.105 181335 CBT 3, p. 232 
(c.) 42×35×17  ERENda (mu-

de6) 

4 BM 88607 1901.02.09.324 065749  55×42×19  ERENda (nu-
banda3) 

5 BM 26466 1898.05.14.284 181304 CBT 3, p. 106 
(c.) 48×39×19  ERENda (šu 

ba-ti) 

6 BM 28771 1898.10.13.104 181326 CBT 3, p. 190 
(c.) 30×29×14  ERENda (šu 

ba-ti) 

7 BM 88719 1901.02.09.436 065811  35×33×18  ERENda (šu 
ba-ti) 

8 BM 93435 1901.02.09.1052 167484  32×29×16  ERENda (šu 
ba-ti) 

9 BM 12859 1896.03.26.51 063125 
CBT 1, p. 56 
(c.) 
PPAC 5 58 (t.) 

72×44×23  ERENda (zi-ga) 

10 BM 25184 1898.02.16.238 181287 CBT 3, p. 56 
(c.) 64×41×23  ERENda (zi-ga) 

11 BM 26371 1898.05.14.189 181298 CBT 3, p. 103 
(c.) 59×42×21  ERENda (zi-ga) 

12 BM 26420 1898.05.14.238 181302 CBT 3, p. 105 
(c.) 38×34×17  ERENda (zi-ga) 

13 BM 28652 1898.10.12.243 181322 CBT 3, p. 186 
(c.) 34×31×19  ERENda (zi-ga) 

14 BM 85533 1899.04.15.340 183267 CBT 3, p. 262 
(c.) 46×37×20  ERENda (zi-ga) 

15 BM 88595 1901.02.09.312 065739 60×41×19 ERENda (zi-ga)

16 BM 88982 1901.02.09.699 066005 38×33×18 ERENda (zi-ga)

17 BM 93205 1901.02.09.822 066121 38×35×18 ERENda (zi-ga)

18 BM 93950 1901.06.10.129 183296 46×37×20 ERENda (zi-ga)

19 BM 26606 1898.05.14.424 181305 CBT 3, p. 114 
(c.) 48×39×19  Ĝirine (zi-ga) 

 
 

 
12. Abbreviations: c. = catalogue; t. = transliteration. 
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20 BM 26269 1898.05.14.087 078446 CBT 3, p. 98 
(c.) 77×49×22 Ur-Namma 

y?13 
Guzani GI (šu 
ba-ti) 

21 BM 96251 1902.04.12.363 067876  52×40×16  Inim-Utu dub-
sar (zi-ga) 

22 BM 85834 1899.04.15.641 183272 CBT 3, p. 273 
(c.) 28×25×14  Lu-Nanše en 

(zi-ga) 

23 BM 93407 1901.02.09.1024 183293 25×22×10 Lu-Utu (zi-ga)

24 BM 15767 1896.04.10.494 039105 CBT 2, p. 17 
(c.) 31×29×13  Lugal-Enlile 

(nu-banda3) 

25 BM 29553 1898.11.14.186 181333 CBT 3, p. 225 
(c.) 34×30×15  Šage (zi-ga) 

26 BM 86018 1899.04.17.38 056815 BPOA 1 62 (t.) 89×50×25 Lugula 1 
saĝĝa 
Ninšubur (i3-
dab5) 

27 BM 15737 1896.04.10.464 181318 CBT 2, p. 16 
(c.) 30×28×15  Šara-isag (zi-

ga) 

28 BM 15846 1896.06.12.66 039146 
CBT 2, p. 19 
(c.) 
PPAC 5 277 (t.) 

87×48×23  Šara-isag (zi-
ga) 

29 BM 16185 1896.06.12.405 181338 CBT 2, p. 31 
(c.) 47×37×20  Šara-isag (zi-

ga) 

30 BM 26156 1898.02.16.1210 181288 CBT 3, p. 93 
(c.) 31×31×15  Šara-isag (zi-

ga) 

31 BM 26226 1898.05.14.044 181291 CBT 3, p. 96 
(c.) 102×64×27  Šara-isag (zi-

ga) 

32 BM 26368 1898.05.14.186 181295 CBT 3, p. 103 
(c.) 39×34×16  Šara-isag (zi-

ga) 

33 BM 26369 
A+B 

1898.05.14.187 
A+B 181297 CBT 3, p. 103 

(c.) 
40×22×18
40×20×17  Šara-isag (zi-

ga) 

34 BM 26760 1898.05.14.578 181308 CBT 3, p. 121 
(c.) 55×41×20  Šara-isag (zi-

ga) 

35 BM 26866 1898.05.14.684 181315 CBT 3, p. 125 
(c.) 33×30×16  Šara-isag (zi-

ga) 

36 BM 26927 1898.05.14.745 181319 CBT 3, p. 127 
(c.) 37×33×18  Šara-isag (zi-

ga) 

37 BM 28727 1898.10.13.060 181325 CBT 3, p. 188 
(c.) 48×39×19  Šara-isag (zi-

ga) 

 
13. If the reading of the year name is correct (mu ereš-d iĝ i r  d {Lamma ? }  maš-e  pa3 -da , also attested in 

MVN 7 448), this tablet could be tentatively assigned to Ur-Namma, since the pattern “PN ens i2  + year 
name”, well known for Ur-Namma’s rulership, is followed in our text as well (cf. Michalowski 2013, 179). 
In this case, the ruler recorded together with the year name is the one Nammahani known to have been 
contemporaneous with Ur-Namma. 
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38 BM 28891 1898.11.12.067 181328 CBT 3, p. 194 
(c.) 67×42×22  Šara-isag (zi-

ga) 

39 BM 29127 1898.11.12.303 181330 CBT 3, p. 206 
(c.) 39×35×17  Šara-isag (zi-

ga) 

40 BM 29210 1898.11.12.386 181331 CBT 3, p. 210 
(c.) 42×36×19  Šara-isag (zi-

ga) 

41 BM 29599 1898.11.14.232 181334 CBT 3, p. 227 
(c.) 33×30×16  Šara-isag (zi-

ga) 

42 BM 29836 1898.11.15.222 181336 CBT 3, p. 235 
(c.) 30×28×14  Šara-isag (zi-

ga) 

43 BM 85319 1899.04.15.126 183262 CBT 3, p. 252 
(c.) 72×45×25  Šara-isag (zi-

ga) 

44 BM 85757 1899.04.15.564 183270 CBT 3, p. 271 
(c.) 40×33×17  Šara-isag (zi-

ga) 

45 BM 85871 1899.04.15.678 183273 CBT 3, p. 274 
(c.) 26×25×14  Šara-isag (zi-

ga) 

46 BM 85884 1899.04.15.691 183274 CBT 3, p. 274 
(c.) 30×28×16  Šara-isag (zi-

ga) 

47 BM 87162 1900.06.09.244 064767 PPAC 5 967 (t.) 27×26×14  Šara-isag (zi-
ga) 

48 BM 87681 1900.10.16.191 065050  59×41×23  Šara-isag (zi-
ga) 

49 BM 87684 1900.10.16.194 065053  63×42×20  Šara-isag (zi-
ga) 

50 BM 87695 1900.10.16.205 065064  56×40×21  Šara-isag (zi-
ga) 

51 BM 87805 1900.10.16.315 065153  53×38×21  Šara-isag (zi-
ga) 

52 BM 87831 1900.10.16.341 065178  50×38×18  Šara-isag (zi-
ga) 

53 BM 87839 1900.10.16.349 065186  42×36×18  Šara-isag (zi-
ga) 

54 BM 87852 1900.10.16.362 065199  42×37×19  Šara-isag (zi-
ga) 

55 BM 88093 1900.10.16.603 065360  34×32×17  Šara-isag (zi-
ga) 

56 BM 88127 1900.10.16.637 065394  27×27×15  Šara-isag (zi-
ga) 

57 BM 88243 1900.10.16.753 065508  28×27×16  Šara-isag (zi-
ga) 

58 BM 88249 1900.10.16.759 065514  32×30×16  Šara-isag (zi-
ga) 

59 BM 88606 1901.02.09.323 065748  50×40×20  Šara-isag (zi-
ga) 
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60 BM 88788 1901.02.09.505 183281  43×36×17  Šara-isag (zi-
ga) 

61 BM 88856 1901.02.09.573 065900  28×27×14  Šara-isag (zi-
ga) 

62 BM 88966 1901.02.09.683 065996  35×32×16  Šara-isag (zi-
ga) 

63 BM 93134 1901.02.09.751 066056 BPOA 2 1820 
(t.) 28×26×15  Šara-isag (zi-

ga) 

64 BM 93226 1901.02.09.843 066141  40×35×18  Šara-isag (zi-
ga) 

65 BM 93254 1901.02.09.871 066167  37×34×16  Šara-isag (zi-
ga) 

66 BM 93949 1901.06.10.128 066670  50×40×20  Šara-isag (zi-
ga) 

67 BM 15719 1896.04.10.446 181307 CBT 2, p. 15 
(c.) 31×29×15  Šuna (zi-ga) 

68 BM 93115 1901.02.09.732 066036 BPOA 2 1809 
(t.) 36×32×16  Šuna (zi-ga) 

69 BM 18721 1895.03.29.379 040252 CBT 2, p. 116 
(c.) 30×29×16 Gudea 8*14 Ur-Bilgames 

(šu ba-ti) 

70 BM 18762 1895.03.29.420 040292 CBT 2, p. 117 
(c.) 28×26×16 Gudea 8* Ur-Bilgames 

(zi-ga) 

71 BM 86575 1899.11.11.42 183277 76×49×25 Ur-DUN 

72 BM 28750 1898.10.13.083 183250 CBT 3, p. 189 
(c.) 39×35×20  Ur-Ninĝišzida 

(šu ba-ti) 

73 BM 28688 1898.10.13.021 056229 CBT 3, p. 187 
(c.) 88×46×25 

Ur-abba 1, 
Ur-Namma 
a15 

Ur-Ninsu (šu 
[ba-ti?]) 

74 BM 16216 1896.06.12.436 039395 CBT 2, p. 31 
(c.) 34×36×18 

Ur-Namma 
z?, Ur-
Namma x16 

 

75 BM 26157 1898.02.16.1211 181289 CBT 3, p. 93 
(c.) 23×23×11   

 
14. The sequence of Gudea’s year names is yet partly uncertain. We follow here the list given by Sigrist – 

Damerow 2001, available on-line at the CDLI site: 
http://cdli.ox.ac.uk/wiki/doku.php?id=year_names_gudea. 

15. This text proves the consecutiveness between the year names mu Ur-ab-ba  ens i2  and mu Ur-
dNamma luga l -e  s ig- ta  ig i -n im-še3  ĝ i r i 3  s i  b i 2 -sa 2 -a , suggested by Falkenstein 1966, 13 fn. 2, 
and Waetzoldt 1990, 6. For the designation of the latter year name as Ur-Namma a, see Sallaberger 2015, 
425. 

16. The attribution and framing within a chronological grid of the year name recorded in this text (mu 
ereš-d ingir  dIškur  maš-e  i 3 -pa3-da) is difficult (Ur-Namma?, see Sallaberger 2015, 425). It is also 
attested in ITT 4 7771 = MVN 7 170, and RTC 257. Remarkably, this text mentions a second year name, 
mostly unreadable (mu {x  x  x  (x ) }  d {x  x  (x ) } - [k ]a ?  ba-d im2 -ma). If the former is indeed an Ur-
Namma’s year name, the other one would also belong to to his reign. 
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76 BM 26331 1898.05.14.149 181293 CBT 3, p. 101 
(c.) 65×44×24   

77 BM 26794 1898.05.14.612 181310 CBT 3, p. 123 
(c.) 23×22×11   

78 BM 87188 1900.06.09.270 183278 29×28×13  

79 BM 88180 1900.10.16.690 065446 32×35×20  

80 BM 88402 
A+B 1901.02.09.119 065618  39×45×23

47×45×23   

81 BM 88527 1901.02.09.244 065689 55×46×21  

82 BM 88538 1901.02.09.255 183280 55×44×18  

83 BM 88722 1901.02.09.439 065813 45×41×18  

84 BM 88948 1901.02.09.665 183282 33×31×13  

85 BM 93132 1901.02.09.749 066053 35×31×14  

86 BM 96292 1902.04.12.404 067879 59×39×18  

87 BM 96453 1902.04.12.565 067893 27×27×11  

88 BM 96459 1902.04.12.571 067895 29×25×11  

89 BM 96461 1902.04.12.573 183299 37×31×13  

90 BM 96501 1902.04.12.613 183284 30×28×9  

91 BM 96551 1902.04.12.663 183285 26×26×11  

92 BM 96677 1902.04.14.111 183286 35×30×13  

93 BM 109368 1914.04.06.271 068632 BPOA 2 1902 
(t.) 79×42×25 Ur-abba 1  

 
 
 
6. Texts in transliteration 
 

Text 1. BM 26272 
o. 1 0.0.2c [da]bin 
 2 en-nu 
 3 0.0.2c dabin 
 4 3 sila3 niĝ2-ar3-ra 
 5 SIPA-da-ri! (A) 
 6 5 {sila3} {zi3} A-da-a 
 7 40 la2 3 ĝuruš 2 sila3 zi3-ta 
 8 [0.x.x] niĝ2-ar3-ra 
 9 eme-bala-me 
 10 0.0.1c dabin 
 11 1c šah2 u2 
r. 1 Ur-NIM 
 2 0.0.1c dabin 

 3 1c šah2 u2 
 4 lu2 Ha-na-ar3-raki 
 5 Du-du maškim 
 6 10 ĝuruš 0.0.1c zi3-ta 
 7 {šu-ku6}-me 
 8 {Ur}-dUtu maškim 
 9 1c šah2 u2 
 10 lu2 Eb-laki 
 11 zi-ga Da-da 
 
Text 2. BM 88253 
o. 1 2.0.2 dabin gur lugal 
 2 uru {x}-še3 
 3 {x x x} 
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r. 1 e2-mi2 
  Blank space 
 2 zi-ga 
 3 Da-da 
 

Text 3. BM 29719 
o. 1 10 dug gal i3 s[e2]-/er-dum 
 2 1a dug-a 4 gin2 ku3-/ta 
 3 ku3-bi {2/3}ša 

r. 1 8 ĝiškab2-kul! (NUMUN×DIS) še-du10 
 2 ku3-bi 1 1/2 gin2 
 3 –––––––––––– 
 4 EREN-da 
 5 mu-[de6] 
 
Text 4. BM 88607 
o. 1 [x] gan2 4.0.0 
 2 še-bi 6c.2c.0 gur sa2-du11 
 3 ugula Amar-ni 
 4 0.0.3c gan2 3.2.0 
 5 še-bi 8c.0.0 gur 
 6 {ugula} Šu-ni-an-nam 
 7 [x] gan2 {2}.2.0. 
r. 1 še-bi 9c.0.4c gur 
 2 ugula Lugal-e2 
 3 –––––––––––– 
 4 šu-niĝin2 20c+{3.2}.4 še gur sa2-{du11} 
 5 nu-{banda3}{EREN}-da 
 6 Du-du engar 
 7 {e2//gan2}-mah 
 8 [a-r]a2 3-kam 
 
Text 5. BM 26466 
o. 1 2c gu2 10c ma-na uruda 
 2 ki dam-gar3-ta 
 3 EREN-da 
r. 1 šu ba-ti 
  Blank space 
 
Text 6. BM 28771 
o. 1 10c gin2 ku3-sig17 
 2 kuššuhub2-še3 
r.  Blank space 
 1 EREN-da 
 2 šu ba-ti 
 

Text 7. BM 88719 
o. 1 1c {2/3} ma-na ku3-babbar 
 2 EREN-da 
 3 šu ba-ti 
r.  Blank space 
 
Text 8. BM 93435 
o. 1 3c ½c {ma-na} / nagga za[bar]  
   (UD.K[A.BAR]) 
 2 EREN-da 
r. 1 šu ba-ti 
  Blank space 
 
Text 9. BM 12859 
o. 1 1 ĝišgu-za {šu-niĝin2} 
 2 Ur nar 
 3 mussasa2 bur-za3-eš Lu-lu-bu-um 
 4 Lu2-dBa-u2 maškim 
 5 5a kuše-sir2 e2-ba-an 
 6 IŠ-ti-a 
 7 dumu Lugal-sukkal maškim 
 8 1 gu2 siki 
r. 1 Be-li2-i3-lum nar 
 2 Ur-dUtu maškim 
 3 1 ĝišgu-za šu-niĝin2 
 4 Šu-dSuen lu2 Ha-an-bi2-lum 
 5 Ir3-re-eb maškim 
 6 20 ma-na siki 
 7 {Lu2}-dNanše 
 8 Lu2-sa6-ga maškim 
 9 –––––––––––– 
 10 zi-ga EREN-da 
 
Text 10. BM 25184  
o. 1 2c gu2 uruda 
 2 1c ma-na nagga zabar 
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 3 U3-a-ri2-ba-ad 
 4 30c ma-na uruda 
 5 Da-bi 
 6 Ma-ni maškim 
 7 30c ma-na uruda 
r. 1 1/2c ma-na nagga 
 2 ama dam U3-ri-gi4-ar 
 3 10c+5c ma-na uruda 
 4 Šu-a-lum 
 5 10c ma-na uruda 
 6 Dar-zi-gi4-ar 
 7 ½c ma-na nagga (over erasure) 
 8 dumu Nam-ha-ni 
 9 Ur-ki maškim 
 10 zi-{ga} EREN-da 
 
Text 11. BM 26371 
o. 1 1c uruda{gin2

?} 
 2 e2-dInanna 
 3 Inim-dInanna maškim 
 4 1c ib2-la2 [(x) s]ig5 
 5 e2-bar-LUL 
 6 dumu Gu4-ra2 maškim 
 7 2c kuše-sir2 e2-ba-an 
r. 1 lu2 AŠ.MUŠ.HU.HA 
 2 dNanše-ad2-gal maškim 
 3 1c urudaha-zi 
 4 lu2 gu2-ne-saĝ 
 5 e2-dHendur-saĝ 
 6 dumu Lugal-igi maškim 
 7 –––––––––––– 
 8 zi-ga EREN-[da] 
 
Text 12. BM 26420 
o. 1 20c urudaha-bu3-da 
 2 dumu Lugal-igi 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 EREN-da 
 
Text 13. BM 28652 
o. 1 1c uruda{šen} 

 2 ensi2 {x-KA×X-x} 
 3 {lu2} ĝiš{gigir} 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 EREN-da 
 
Text 14. BM 85533 
o. 1 1c urudagag eme-ĝir2 zabar 
 2 10c ĝišban 
 3 {Ša3

?}-da 
 4 EREN-da maškim 
r. 1 1c ĝišbanšur zabar ĝar-ra 
 2 U3-ri-gi4-ar 
 3 Ma-ni maškim 
 4 –––––––––––– 
 5 zi-ga 
 6 EREN-da 
 
Text 15. BM 88595 
o. 1 1c urudagag [...] 
 2 1c kuš [...] 
 3 dumu Gi-[...] 
 4 {Ur//EREN}-[...] NI [(x)] 
 5 1c tug2 {du8-a} [...] 
 6 Ku-ru-{ub-bi?-la-ak} 
 7 1c ĝiš{gu}-za šu-niĝin2 
r. 1 1c tug2 du8-a lu2-DU 
 2 dumu Ba-zi 
 3 Ur-dUtu maškkim 
  Blank space 
 4 zi-{ga} 
 5 EREN-[da] 
 
Text 16. BM 88982 
o. 1 [1]+3c dida sig5 
 2 5c dida 0.0.2c 
 3 {Na}-lum 
 4 5c dida sig5 
r. 1 {1}+3c dida 0.0.2 
 2 Ur-ki 
 3 {3c} {kaš} LUL.A.A 
 4 –––––––––––– 
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 5 zi-ga 
 6 [E]REN-da 
 
Text 17. BM 93205 
o. 1 1c urudagag em[e-ĝir2] 
 2 1c kuš NE.SI 
 3 1c kuš na-me 
 4 ensi2 Hu-hu-nu-ri{ki} 
r. 1 Ur-LI ma[škim] 
  Blank space 
 2 zi-g[a] 
 3 EREN-d[a] 
 
Text 18. BM 93950 
o. 1 20c gal zabar 
 2 1c tug2 du8-a lu2-DU (1c erased?) 
 3 I.NE 
 4 Ma-ni maškim 
 5 1c ĝišgu-za ša3 bala-a gid2-da 
r. 1 dumu {Ur-dLi9}-/[si4?] ugula 
 2 AN {x} [...] {x} / {x} 
 3 –––––––––––– 
 4 zi-ga 
 5 EREN-da 
 
Text 19. BM 26606 
o. 1 0.0.1c 6 sila3 {i3?} [x] 
 2 en-{nu} 
 3 0.0.1c lu2 E-la-NIRki 
 4 0.0.3c dabin 
 5 0.0.2c zi3-gu 
 6 La-KA 
 7 0.0.3c ensi2 Ur2-naki 
r. 1 0.0.2c lu2 Hu-hu-nu-ri 
 2 0.0.1c lu2 Ummaki 
 3 0.0.1c E2-niĝ2-bi 
  Blank space 
 4 zi-ga 
 5 Ĝiri3-ni 
 
Text 20. BM 26269 
o. 1 [1]+4a dug 20 sila3 i3-ab2 

 2 0.3.3 ga-ar3 A-k[a3]-/de3
ki 

 3 Al-la 
 4 1a dug 20 sila3 i3 
 5 0.1.1 5 sila3 ga-ar3 
 6 {Ur}-dNun-gal 
  Blank space 
r.  Blank space 
 1 šu-niĝin2 6a dug 10 sila3 i3 
 2 šu-niĝin2 0.4.4 5 sila3 ga-ar3 /  
  A-ka3-de3

ki 
 3 Gu-za-ni GI 
 4 šu ba-ti 
 5 i3-ab2 ĝar-{ra} 
 6 ––– {zi} (erased?) 
 7 ugula Ti-ti 
 8 mu-a-kam 
 9 Nam-mah-ni 
le.ed.i 1 ensi2 
le.ed.ii 1 mu ereš-diĝir d{Lamma?}/ 
   maš-e pa3-da 
 
Text 21. BM 96251 
o. 1 1c.0.0 dabin gur 
 2 0.3c.0 bappir gur 
 3 0.3c.0 munu4 
 4 0.3c.0 niĝ2-ar3-ra 
 5 0.2c[(+x.0)] zi3 za-tum 
 6 [x.x.x z]i3-g[u (x)] 
r. 1 0.{1c?.3} {ga?-ar3

?} 
 2 Ur-TAR maškim 
  Blank space 
 3 zi-ga 
 4 {Inim}-dUtu dub-sar 
 
Text 22. BM 85834 
o. 1 0.0.1c zi3-gu 
 2 1 sila3 ar-za-na 
 3 lu2 Hu-hu-nu-riki 
r. 1 [...]-{x} 
 2 –––––––––––– 
 3 zi-ga 
 4 Lu2-dNanše en 
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Text 23. BM 93407 
o. 1 [x] sila3 i3-ĝiš 
 2 Lugal-iti-da 
 3 šu [ba-ti (?)] 
r. 1 zi-ga 
 2 Lu2-dUtu 
 3 –––––––––––– 
 4 iti ezem amar-a-a-si 
 5 20+3 u4 ba-zal 
 
Text 24. BM 15767 
o. 1 AŠc Lugal-iti-da 
 2 dumu E2-sa6-ga 
 3 AŠc Ur-ab-ba 
 4 dumu E2-e 
 5 ugula Ur-ĝar (over erasure) 
r. 1 nu-banda3 Lugal-dEn-lil2-le 
  Blank space 
 2 dah-he-dam 
 
Text 25. BM 29553 
o. 1 10c+5c.0.0 še gur / A-ka3-de3

ki 
 2 DUB.GAL2 
 3 Lu2-diĝir-ra maškim 
r. 1 5c.0.0 gur 
 2 Šu-u2-u2 muhaldim 
 3 Ur-ab-ba / maškim 
 4 zi-ga Ša3-ge 
 
Text 26. BM 86018 
o. 1 [1 (+1) ... U]r-zikum-ma 
 2 ugula saĝĝa dNin-ĝiš-zi-da 
 3 10 Ur-ku3-nun saĝĝa 
 4 3 saĝ-apin 0.1.0-ta 
 5 3 gu4-ra 0.1.0-ta 
 6 20 eren2 0.1.0-ta 
 7 2 unu3 0.1.0-ta 
 8 ugula saĝĝa dNin-šubur 
 9 4 Hu-hu šuš3 
 10 10+4 sipa 0.1.0-ta 
 11 ugula Hu-h[u?] 

 12 {1} [(+x)] {Na-x}-[...] 
r. 1 1 [...] 
 2 ugula Lu2-{x}-[...] 
  Blank space 
 3 šu-niĝin2 60 ĝuruš 
 4 saĝĝa dNin-šubur i3-dab5 
  Blank space 
 5 mu Lu2-gu-la ensi2 
 
Text 27. BM 15737 
o. 1 [x] ĝišban 
 2 3c saman4 i3 
 3 La-ra-ab 
r. 1 Ur-bara2 maškim 
 2 –––––––––––– 
 3 zi-ga 
 4 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 28. BM 15846 
o. 1 [1] {a2}-GAM i3 0.0.2 
 2 Bar-ra-an 
 3 1 ĝišgu-za 
 4 1 lu2 en 
 5 1 lu2 Geme2-ba 
 6 1 lu2 Me-e2-zi-ta 
 7 1 lu2 Da-da šabra 
 8 1 lu2 Nin-zi-LAGAB 
 9 1 lu2 Ur-ku3 
 10 1 lu2 saĝĝa dNin-{ĝir2-su} 
 11 [1] lu2 ME.PI.ZU 
 12 [1] lu2 Geme2-dNun-gal 
r. 1 [1] lu2 Du11-ga-AN 
 2 [1] lu2 gaeš (GA.KASKAL) 
 3 [1] AGA3 ĝišgigir 
  Blank space 
 4 zi-ga 
 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 29. BM 16185 
o. 1 2c ĝišban 
 2 1c ĝišĝiri3-gub ga-li 
 3 Zi-mu-dar 
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 4 1c ĝišĝiri3-gub ga-li 
r. 1 dam Zi-mu-dar 
 2 3c ĝiššum 
 3 e2-mi2 
  Blank space 
 4 zi-ga 
 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 30. BM 26156 
o. 1 2c ĝišgu-za šu-niĝin2 
 2 e2-gal-la ba-ku4 (KWU 147) 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 31. BM 26226 
o.i 1 1 sila3 i3-nun 
 2 1 sila3 lal3 
 3 3 sila3 zu2-lum 
 4 3 sila3 ga-ar3 
 5 2 sila3 ĝišhašhur 
 6 3 sila3 ĝiparx (KISAL) 
 7 1 sila3 ĝeštin 
 8 1 sila3 mu-tum 
 9 1c {še-er}-gu ĝišpeš3 
 10 ––– {lugal} 
 11 {x x (x)} {PA.KAS4

?} 
 12 8c {x} [(x)] 
 13 2 sila3 i3-[nun] 
 14 2 sila3 {lal3} 
 15 5 sila3 {zu2}-lum 
 16 6 sila3 ga-ar3 
 17 6 sila3 ĝišhašhur 
ii 1 6 [sila3 ĝiparx (KISAL)] 
 2 2 sil[a3 ĝeštin] 
 3 2 sil[a3 mu-tum] 
 4 1c š[e-er-gu ĝišpeš3] 
 5 Gu-š[a] 
 6 1c ĝišĝir[i3-gub] 
 7 1c a2-G[AM (i3-ĝiš)] 0.0.{2} MIN? 
 8 5 sila3 i3-nun 
 9 5 sila3 lal3 

 10 0.0.1c 5 sila3 zu2-lum 
 11 0.0.1c 3+[2] sila3 ga-ar3 
 12 0.0.1c 4 sila3 ĝiš{hašhur} 
 13 0.0.1c 5 sila3 {ĝiparx} (KISAL) 
 14 5 sila3 {ĝeštin} 
 15 5 sila3 mu-[tum] 
 16 2c ½c še-er-{gu} / ĝiš{peš3} 
r.i 1 dam Gu-[ša] 
 2 1 sila3 i3-nun 
 3 1 sila3 lal3 
 4 2 sila3 zu2-lum 
 5 2 sila3 ga-ar3 
 6 2 sila3 ĝišhašhur 
 7 1/3 sila3 ĝiparx (KISAL) 
 8 1 sila3 ĝeštin 
 9 1 sila3 mu-{tum} 
 10 dumu Gu-ša 
 11 {Ur-x} maškim 
 12 1c ĝišban 
 13 2 sila3 i3-nun 
 14 1 sila3 {lal3} 
 15 2 sila3 [zu2-lum] 
 16 2 sila3 [ga-ar3] 
 17 2 sil[a3 ĝišhašhur] 
 18 2 sil[a3 ĝiparx (KISAL)] 
r.ii 1 1 {sila3} {ĝeštin} 
 2 1 sil[a3 mu-tum] 
 3 1/2c še-er-gu ĝišpeš3 
 4 ku-mu-ru-um 
 5 1/3 sila3 i3-nun 
 6 ŠI-a-ba-{sa?} 
 7 1/3 sila3 i3-nun 
 8 1 sila3 zu2-[lum] 
 9 10 gin2 lal3 
 10 e2-muhaldim 
  Blank space 
 11 zi-ga 
 12 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 32. BM 26368 
o. 1 1 sila3 i3-nun 
 2 1 sila3 lal3 
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 3 2 sila3 zu2-lum 
 4 2 sila3 ga-ar3 
 5 1 sila3 ĝiš{hašhur} 
r. 1 2 sila3 ĝišĝiparx (KISAL) 
 2 1 sila3 mu-tum 
 3 1 sila3 {ĝeštin} 
 4 ½ še-er-gu ĝišpeš3 
 5 dumu Gu-ša 
 6 Ur-ki maškim 
 7 zi-ga dŠara2-i3-s[a6] 
 
Text 33. BM 26369 A+B 
o. 1 1 a2-GAM i3 0.0.2 
 2 {Ur}-dEn-ki nar 
 3 1 [...] 

 [...] (indeterminate number of lines lost) 
 4' [...] {x} 
 5' 8 sila3 ĝišhašhur 
 6' 8 sila3 ĝišĝiparx (KISAL) 
r. 1 4 sila3 mu-tum 
 2 4 sila3 ĝeštin 
 3 {1} [(+x) š]e-er-gu ĝišpeš3 
 [...] (indeterminate number of lines lost) 
 4' –––––––––––– 
 5' zi-{ga} 
 6' dŠara2-i3-sa6 
 
Text 34. BM 26760 
o. 1 1c ĝišban 
 2 1c šita2 (REC 318) 
 3 eme-bala 
 4 1c ĝišban kuš ĝiš{kiri6} 
 5 2c ĝišban 
 6 Ha-na-{x} 
 7 1c tug2 {x}-[...] 
r. 1 lu2 Ha-[na-x] 
 2 1c bur gi[d2-da] 
 3 2c bur sal-[la] 
 4 dNin-ĝiš-zi-da 
 5 2c bur dĜa2-tum3-{du10} 
 6 1c bur gid2-da 
 7 dNanše 

 8 zi-ga 
 9 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 35. BM 26866 
o. 1 1 a2-GAM [i3-ĝiš] 
 2 lu2 Gu-ša 
 3 3 lu2 Ur-ab-ba 
 4 1 ĝišgu-za 
r.  Blank space 
 1 {zi}-ga 
 2 dŠara2-i3-{sa6} 
 
Text 36. BM 26927 
o. 1 6 sila3 lal3 
 2 Bu-tu-um 
 3 0.1c.0 ku6-niĝ2-{ki} 
 4 [x] {ku6}k[a-sur] 
r. 1 0.1c.0 ku6{SUMAS.ME} 
 2 sa2-du11 
 3 iti ezem-gu4-ra2-izi-mu2-mu2 
 4 zi-ga 
 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 37. BM 28727 
o. 1 2 ku6{ĝir2}-LAGAB!? 
 2 0.2c.0 ku6-niĝ2-ki 
 3 1 ku6 KA-imin 
 4 180 ku6{e2}-sir2 / {GIŠ}.PI  
r. 1 e2-muhaldim 
  Blank space 
 2 zi-ga 
 3 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 38. BM 28891 
o. 1 [x] sila3 i3-nun 
 2 1 sila3 lal3 
 3 2 sila3 zu2-lum 
 4 2 sila3 ga-ar3 
 5 2 sila3 ĝišhašhur 
 6 2 sila3 {ĝiparx

?} (KISAL) 
 7 1 sila3

! {ĝeštin} 
 8 1 sila3 mu-tum 
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 9 1/2c {še}-er-gu ĝišpeš3 
 10 [x] Gu-ša 
 11 [...] {maškim} 
r. 1 [...] 
 2 [...] ra2-gaba 
 3 3 [sila3] lal3 
 4 {x (x) x} NI 
 5 {x x} (erased line?) 
 6 1/3 sila3 i3-{nun?} 
 7 1 sila3 zu2-lum 
 8 [x] gin2 ĝeštin 
 9 {e2}-muhaldim 
 10 zi-ga 
 11 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 39. BM 29127 
o. 1 ––– ĝišban kuš ĝiškiri6 
 2 50c ĝišb[an] dur-ba ĝi6 si-[ga] 
r. 1 {e2}-kišib-ba-ta 
 2 dŠara2-i3-sa6 
 3 šu ba-ti 
  Blank space 
 
Text 40. BM 29210 
o. 1 1 a2-GAM i3-ĝiš! (PA) 
 2 dumu {A}-al-sa-na 
 3 1 lu2-ni 
 4 2 ĝišGu-za 
 5 1 Ku-ru-ub-si-ad 
r. 1 [x] lu2 Zi-mu-dar 
 2 2 lu2-ni 
  Blank space 
 3 zi-ga 
 4 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 41. BM 29599 
o. 1 {1c}+[(x)] {šita2} (REC 318) 
 2 [U]r!?-sa6-g[a] 
 3 Ur-lugal / maškim 
r. 1 1c saman4 i3 
 2 Ur-ab-ba 
  Blank space 

 3 zi-ga 
 4 dŠara2-i3-{sa6} 
 
Text 42. BM 29836 
o. 1 1 sila3 i3-nun / du10-ga 
 2 e2 diĝir-re-ne 
r. 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
  Blank space 
 
Text 43. BM 85319 
o. 1 2 a2-GAM i3 0.0.{2} 
 2 lu2 AN-gi4-da-[x] 
 3 1 lu2 Du11-du11-ul 
 4 3 lu2-ni 
 5 1 Nin9-ĝi6 
 6 1 MUG 
 7 1 {Ku}-ru-ub-si-ad 
 8 [x] lu2 A-ni-ad 
 9 [...] MAŠ 
 10 [...] KIB 
 11 [...] {x} UR 
r.  [...] (c. 2 lines lost) 
 1' [...] {x} 
 2' [...] {x} 
 3' [...] PU2 
  Blank space 
 4' zi-ga 
 5' dŠara2-i3-sa6 
 
Text 44. BM 85757 
o. 1 {1} {a2}-GAM i3 0.0.2 
 2 [U]-bar 
 3 1 lu2-ni 
 4 3 lu2 dumu DIĜIR-ma 
r. 1 1 Lugal-ti-ra-[a]š2-e 
  Blank space 
 2 zi-ga 
 3 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 45. BM 85871 
o. 1 1c tug2bar-dul5 guz-/za sig5 
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 2 e2-gal-la ba-/ku4 (KWU 147) 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 46. BM 85884 
o. 1 30 ku6 kun-{zi} 
 2 Ur-dNin-piriĝ 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 47. BM 87162 
o. 1 2 sila3 i3-nun du10-ga 
 2 e2 diĝir-re-ne 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 48. BM 87681 
o. 1 [x a2]-GAM i3-{udu} 
 2 [gud]u4 Unuki 
 3 1 lu2 dumu nin-ka 
 4 1 lu2 BU3-[(x)]-{x} 
 5 1 lu2 U3-ri2-ba-ad 
 6 1 [I]b2-gu 
 7 1 {x x} 
 8 1 Lu2-kal-la 
 9 1 lu2-ni 
r. 1 2 gudu4 dEn-lil2 
 2 1 Ulu3-di 
 3 4 gudu4 
 4 1 Šeš-ki-aĝ2 i3-{du8} 
 5 1 A2-ga-li 
 6 1 saĝĝa dNin-dar-a 
  Blank space 
 7 [z]i-ga 
 8 [dŠara2]-i3-sa6 
 
Text 49. BM 87684 
o. 1 [(x)]+1 ma-sa2-[ab ku6]-/{niĝ2}-ki 
 2 dam {Ur-x} 

 3 2 ma-sa2-a[b ku6-niĝ2-ki] 
 4 dam {Zum}-[...] 
 5 Ur-ĝar {x} [...] 
 6 2 ma-sa2-ab {ku6-niĝ2}-ki 
 7 dam {x-x}-at 
r. 1 1 ma-sa2-ab ku6-niĝ2-ki 
 2 {Šu?-i3?-li2}-su 
 3 Šu-Eš4-tar2 maškim 
  Blank space 
 4 zi-g[a] 
 5 {d}Šara2-i3-s[a6] 
 
Text 50. BM 87695 
o. 1 1 a2-[GAM i3 ...] 
 2 U2-da-[...] 
 3 1 Lu2-d{Šara2} / šabra 
 4 1 gudu4 dĜa2-tum3-du10 
 5 1 Ku-ru-ub-si-ad 
 6 1 Gu4-LAGAB 
r. 1 [x s]ila4 lal3 
 2 [(x)]-{x}-sa6 
  Blank space 
 3 zi-g[a] 
 4 dŠara2-i3-s[a6] 
 
Text 51. BM 87805 
o. 1 1 sila3 i3-nun 
 2 1 sila3 lal3 
 3 1 sila3 zu2-lum 
 4 1 sila ga-ar3 
 5 1 sila3 ĝišpeš3 
 6 2 sila3 {ĝiparx} (KISAL) 
 7 1 sila3 ĝeštin 
r. 1 1 sila3 mu-[tum] 
 2 {1/2c} še-er-gu {ĝiš}[peš3] 
 3 ki-a-{naĝ} 
 4 Ur-ni maškim 
  Blank space 
 5 zi-ga 
 6 dŠara2-i3-sa6 
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Text 52. BM 87831 
o. 1 {10?} ku6k[un-zi] 
 2 20 {ku6}gu2-{ba-lu}-[a] 
 3 5 sila3 ku6-niĝ2-ki 
 4 5 ku6ka-sur 
 5 3 sila3 ku6 du5-rum 
 6 20 ku6e-sir2 
r. 1 5 sila3 ku6suh[ur] 
 2 banšur lugal 
  Blank space 
 3 zi-ga 
 4 [dŠara2]-i3-s[a6] 
 
Text 53. BM 87839 
o. 1 1/3 sila3 i3-[gi]š 
 2 1/3 sila3 lal3 
 3 1 sila3 {zu2-lum} 
 4 1 sila3 ga-ar3 
 5 1 sila3 ĝišhašhur 
 6 1 sila3 ĝišĝiparx (KISAL) 
 7 [x] {ĝišpeš3} 
r. 1 dumu [...] {x} 
 2 30+[(x) ku6ku]n-zi 
 3 ––– en 
 4 Gu2-TAR-la2 maškim 
 5 zi-ga 
 6 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 54. BM 87852 
o. 1 1 ku6 k[un-zi] 
 2 {Ama?}-[...] 
 3 lu2 [...] 
 4 1 ku6 [...] 
 5 Ur-dDum[u?-zi?] 
r. 1 dĜ[a2

?-tum3
?-du10

?] 
  [...] (1-2 lines lost) 
 2' zi-[ga] 
 3' dŠara2-i3-[sa6] 
 
Text 55. BM 88093 
o. 1 2 sila3 i3-nun 
 2 0.0.1 ga-ar3 

 3 0.0.{2} zu2-lum 
 4 dNin-ĝir2-su 
r. 1 1c ĝišban kuš ĝi6 
 2 [x] šita2 (REC 318) 
 3 lu2-kiĝ2-gi4-a lugal 
 4 zi-ga 
 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 56. BM 88127 
o. 1 1c ĝišĝiri3-gub 
 2 dNin-ĝir2-su-ke4 ba-{x}-zi 
r.  Blank space 
 1 [zi]-ga 
 2 [dŠara2]-i3-sa6 
 
Text 57. BM 88243 
o. 1 2c tug2niĝ2-lam2-sig5 
 2 e2-gal-la ba-ku4 (KWU 147) 
r.  Blank space 
 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 58. BM 88249 
o. 1 1c šita2 (REC 318) 
 2 URšeššig-ga-at 
 3 zi-ga 
r. 1 dŠara2-i3-sa6 
  Blank space 
 
Text 59. BM 88606 
o. 1 1 sila3 i3-nun 
 2 1 sila3 lal3 
 3 2 sila3 zu2-lum 
 4 3 sila3 ga-ar3 
 5 3 sila3 ĝišhašhur 
 6 [x si]la3 ĝišĝiparx (KISAL) 
 7 [x] sila3 mu-tum 
r. 1 {x} sila3 ĝeštin 
 2 [x] še-er-gu ĝišpeš3 
 3 ––– lugal 
  Blank space 
 4 zi-ga 
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 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 60. BM 88788 
o. 1 60c+40c tug2mu-du8-um uru-ta e3-a 
 2 ki azlag7-ta 
 3 [x] DU-de3 
  Blank space 
 4 zi-ga 
 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 61. BM 88856 
o. 1 ½ sila3 lal3 
 2 Ur-lugal 
 3 Ur-ab-ba maškim 
r. 1 zi-ga 
 2 dŠara2-i3-sa6 
  Blank space 
 
Text 62. BM 88966 
o. 1 1 a2-GAM i3-udu du10-ga 
 2 Ur-dNin-piriĝ 
 3 1 dumu-ni 
r. 1 1 dumu Ma-za-ar-zu 
 2 1 Šu-AN-{su3

?} 
 3 1 {x}-d{Ama?} 
 4 –––––––––––– 
 5 zi-ga 
 6 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 63. BM 93134 
o. 1 2 tug2niĝ2-lam2 us2 
 2 e2-gal-la ba-ku4 (KWU 147) 
r.  Blank space 
 1 zi-{ga} 
 2 dŠara2-i3-[sa6] 
 
Text 64. BM 93226 
o. 1 1 a2-GAM i3 0.0.2 
 2 Ur-niĝarx

ĝar {dam}-gar3 
 3 lu2 ereš-diĝir dBa-u2 
r. 1 [x] lu2 Nam-tar-re 
 2 [x] {lu2

?} {Ba?}-sa6 

  Blank space 
 3 zi-ga 
 4 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 65. BM 93254 
o. 1 [(x)]+{5} sila3 lal3 
 2 {Bu}-tu-{um} 
 3 [x] ku6-niĝ2-ki 
 4 [x] {ku6SUMAŠ}.[ME] 
r. 1 [... ku6]{ka-sur} 
 2 [...] {x x} 
 3 [iti ...] {x x} 
 4 –––––––––––– (or [...] {x}) 
 5 zi-ga 
 6 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 66. BM 93949 
o. 1 3 sila3 i3-nun 
 2 0.0.1c 5 sila3 zu2-lum 
 3 dUtu-al-tar 
 4 1 sila3 i3-nun 
 5 5 sila3 zu2-lum 
 6 dNin-hur-saĝ 
 7 1 sila3 i3-nun 
r. 1 5 sila3 zu2-lum 
 2 1c bur-saman4 
 3 dNin-ĝiš-zi-da 
  Blank space 
 4 zi-ga 
 5 dŠara2-i3-sa6 
 
Text 67. BM 15719 
o. 1 10c.0.0 še gur A-ka3-de3

ki 
 2 Ba-za 
r. 1 EREN-da maškim 
 2 –––––––––––– 
 3 zi-ga 
 4 Šu-na 
 
Text 68. BM 93115 
o. 1 40 še gur A-ka3-de3 
 2 še-bi nam!? 
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 3 ĝiri3 ensi2 
r. 1 {EREN-da} 
 2 šu ba-ti 
  Blank space 
 3 zi-ga Šu-na 
 
Text 69. BM 18721 
o. 1 1 tug2guz-za sig5 
 2 ki-la2-bi 3 1/3 ma-na 
 3 Nin-ha-ma-ti 
 4 Ur-dBil3-ga-mes 
r. 1 šu ba-ti 
 2 iti munu4-gu7 
  Blank space 
 3 mu sig4 dNin-ĝir2-{su}-/ka  
  ĝišu3-šub-ba ĝar 
 
Text 70. BM 18762 
o. 1 1 tug2niĝ2-lam2 us2 
 2 1 tug2guz-za us2 
 3 ki ereš-diĝir 
 4 1 tug2niĝ2-lam2 us2 
 5 šabra Ba-mu 
r. 1 ki Ur-dBil3-/ga-mes-ta 
 2 zi-ga 
 3 iti ur 
 4 mu sig4 dNin-ĝir2-su 
 
Text 71. BM 86575 
o. 1 1c gada 
 2 {2c}+[(x)] e2-da 
 3 [x] a2-an 
 4 [...] 
 5 1c {gada} 
 6 1c tug2ša3-ga-du3 
 7 3c e2-da 
 8 2c a2-an 
 9 1c ĝišha-lu-ub2 
r. 1 gid2 3 1/2 kuš3 
 2 dagal 1 šu-BAD 
 3 Na-hu-um-NIG2.SA6 
 4 ra-gaba {x} 

  Blank space 
 5 [...] {x-a?} 
 6 Ur-DUN 
 
Text 72. BM 28750 
o. 1 10 {kuš} maš2 {hi-a} 
 2 a-ra2 1-kam 
 3 4 kuš maš2 
 4 a-ra2 2-kam 
 5 5 kuš maš2 
 6 a-ra2 3-kam 
r. 1 Ur-dNin-ĝiš-zi-da 
 2 šu ba-ti 
 3 –––––––––––– 
 4 iti ur 
 
Text 73. BM 28688 
o. 1 la2-i3 1 gu2 30 ma-{na} siki-gi 
 2 mu Ur-ab-ba ensi2 
 3 1 gu2 42 ma-na 
 4 la2-i3 siki udu gub-ba 
 5 la2-i3 33 {udu} 
 6 siki-bi 1 gu2 6 m[a-na] 
 7 la2-i3-a[m3] 
 8 mu lugal-e ĝiri3 [si] / bi-sa2-[a] 
 9 šu-niĝin2 4 gu2 20 la2 2 [ma-na] 
 10 saĝ-niĝ2-gur11-[ra-kam] 
r. 1 ša3-bi-[ta] 
 2 1 gu2 46 m[a-na] 
 3 ba-[zi] 
 4 {e2}-kišib-ba ba-[an-ku4] 
 5 Ur-dNin-su šu [ba-ti (?)] 
 6 la2-i3 2 gu2 20+[12 ma-na] 
 7 hal-la-tum-[bi] / 7 1/2 ma-n[a] 
 8 la2-i3 mu 2-kam 
 9 lugal-ni bi2-ra 
 10 siki udu dŠul-pa-e3 
 
Text 74. BM 16216 
o.  [...] (1? line lost) 
 1' 10c [...] 
 2' mu [...] {x} / d[...] {x} / ba-{dim2}-ma 
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 3' {10c}+10c+5c {gu4} 
r. 1 mu {ereš}-diĝir dIškur maš-/e  
  i3-pa3-{da} 
 2 Niĝarx-ki-du10 i3-dab5 
 3 zi-{ga} 
  [...] (1-2 lines lost) 
 
Text 75. BM 26157 
o. 1 0.2c.2c dabin 
 2 0.0.2c [(x)] saĝ {ninda} 
 3 0.0.3c 3+[x] sila3 zi3-gu 
 4 0.0.3c zi3 si[g15] 
r. 1 igi-[x]-gal2 zi3 zi-gum 
  Blank space 
 2 sa2-du11 
 
Text 76. BM 26331 
o.  [...] (c. 1/3 of the obv. lost) 
 1' [1] ĝišgu-za 
 2' 1 LU2-ši-pi-ir 
 3' 1 Ur-dam 
 4' 1 gudu4 Nibruki 
 5' {10?} AGA3 ĝišgigir 
 6' 1 {Ur}-LI {ugula} 
 7' 1 Ur-ki-sal4-la [da]m-gar3 
 8' 1 KA-u2-{x} 
 9' 1 Zi-ma-[(x)] 
r. 1 4 lu2 Aš2-da-ar 
 2 1 Ša-{ki?}-im-za-ad 
 3 1 lu2-ni 
 4 1 lu2 Nam-ha-ni 
 5 1 Šu-i3-li2-su 
 6 1 lu2-ni 
 7 1 šeš Du-du 
 8 1 lu2-ni 
 9 1 dNanše-bi2-du11 
 10 1 {lu2} {gala}-mah 
 11 [1 ...]-aĝ2 
  [...] (c. ─ of the rev. lost) 
 
Text 77. BM 26794 
o. 1 0.1c.3c la2 2 sila3 še 

 2 0.0.2c 5 sila3 zi3 / sig15 
 3 zi-ga 
r.  Blank space 
 
Text 78. BM 87188 
o. 1 1c {x} 
 2 Lugal-ušur3 (LAL2×LAGAB) 
 3 1c maš2 
 4 dumu Ti-ti-BI? 
  Blank space 
 5 mu-kux (DU) 
 
Text 79. BM 88180 
o.  [...] (beginning lost) 
 1' [...] {x} KUN 
 2' [...] {x}-a-hu 
 3' [...] lu2 Ur-DUN 
r. 1 [...] lu2 dNin-ĝir2-su-IGI.DU 
 2 [...] {LI?} {x} 
 3 [...g]u-{za} 
 4 [...] {x} 
  [...] (rest lost) 
 
Text 80. BM 88402 A+B 
Fragment A 
o. 1 [... i3]-nun 
 2 1 {x x x} lal3 
 3 2 sila3 ga-ar3 
 4 2 {sila3} ĝišhašhur 
 5 2 {sila3} ĝiparx (KISAL) 
 6 {2} sila3 [...] 
  [...] (rest lost) 
r.  [...] (beginning lost) 
 1' [... i3]-{nun} 
 2' [... sil]a3 lal3 
 3' [x sil]a3 ĝišhašhur 
 4' [x] sila3 ĝiparx (KISAL) 
 5' 1 sila3 ga-ar3 
 6' 1/3 sila3 ĝeštin 
 7' {20} {NI?}-tum 
 8' [(zi-ga) dŠara2]-i3-s[a6] 
Fragment B 
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o.  [...] (beginning lost) 
 1' 1 sila3 {i3} {2} {sila3} [ga-ar3] 
 2' {5} sila3 zu2-lum 
 3' dNin-MAR.KI 
 4' 1 sila3 i3 2 sila3 ga-ar3 
 5' 5 sila3 zu2-lum 
 6' dNin-šubur 
 7' [1 sil]a3 i3 2 sila3 ga-ar3 
 8' [5] sila3 zu2-lum 
r. 1 dŠa3-ge-pa3-da 
 2 1 sila3 i3 2 sila3 ga-ar3 
 3 5 sila3 zu2-lum 
 4 Ib-gal 
 5 1 sila3 i3 2 sila3 ga-ar3 
 6 5 sila3 zu2-lum 
 7 dAsar 
 8 1 sila3 i3 2 [sila3 ga-ar3] 
 9 {5} [sila3 zu2-lum] 
  [...] (rest lost) 
 
Text 81. BM 88527 
o.  [...] (beginning lost) 
 1' [x k]u6 {dar-ra} 
 2' [x] ku6 ab-ba 
 3' [x] sila3 ku6-niĝ2-ki 
 4' [x] sila3 ku6ka-sur 
 5' [x] sila3 ku6 du5-rum 
 6' banšur lugal 
r. 1 {10} ku6 kun-zi 
 2 20 ku6 dar-[ra] 
 3 60 ku6 ab-ba  
 4 60 ku6aĝarĝara dar-ra 
 5 5 sila3 ku6-niĝ2-ki 
 6 5 sila3 ku6ka-sur 
 7 [x sila3 ku6] du5-rum 
 8 [...-d]a?-mu 
  [...] (rest lost) 
 
Text 82. BM 88538 
o. 1 1c Ki-tuš-lu2 (1c erased?) 
 2 dumu Geme2-dĜiš-bar-e3 
 3 ––– lu2-{zah3} (erasure before lu2) 

 4 dumu Im-ta 
 5 ––– En-DU 
 6 dumu Lugal-en-[(x)] 
r.  Blank space 
 1 šu-niĝin2 2+[1] ĝuruš 
 2 nu-[band]a3

? UD-{e2'} 
 3 e2-eš2-ka 
 4 i3-se12 
 
Text 83. BM 88722 
o. 1 10c [...] 
  Blank space 
r.  Blank space 
 1 mu-kux (DU) 
 
Text 84. BM 88948 
o. 1 10c+3c.0.0 dabin gur sa2-du11 
  Blank space 
 2 niĝ2-gal2-la 
r.  Blank space 
 
Text 85. BM 93132 
o. 1 60c+20c ninda 20+{(x)} du8 
 2 [...] {x} 
 3 {Ur?-Ba?}-gara2 
 4 60c+20c la2 1c ninda 
 5 zi3-{bi} {x} sila3 / 15 {x} 
r. 1 {Šeš?}-[kur?]-ra 
 2 {10c} n[inda? ...] d[u8] 
 3 [...] {x} 
 4 [...] 3 si[la3 ...] 
 5 {d}[...]-{lu2

?} 
 6 {zi-ga} 
 7 {iti} {x (x) x} ba-/zal 
 
Text 86. BM 96292 
o. 1 1c gur4-gur4 ki En-DU 
 2 DINGIR-su2-KAL 
 3 2c gur4-gur4 ki {Gala} (UŠ.{KU}) 
 4 Puzur4-{x} 
 5 1c dug {x x} ki Lugal-ma2 
 6 I3-li2-iš-ta2-kal2 
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 7 2c gur4-gur4 Ti-ti 
 8 1c dug [(x)] {x x x} 
 9 ki Ur-ĝišgigir 
 10 1c gur4-gur4 {Da-da} 
 11 {1c} gur4-gur4 {La}-ra-ab 
r. 1 [1c] gur4-gur4 SIPA-da-ri2 
 2 ki Gala-tur 
 3 1c dug ki Lugal-ma2 
 4 UN-ga6 
 5 1c dug ki Gala 
 6 lu2 Be-li2-UR.SAG 
  Blank space 
 7 zi-ga 
 
Text 87. BM 96453 
o. 1 [x]+2c kaš dug 
 2 En-DU 
 3 {2} kaš [dug] 
 4 {Gala} 
 5 4c kaš dug 
 6 {Lugal}-ma2 
r. 1 [x kaš dug] 
 2 {Da-da} 
 3 4c kaš dug 
 4 Lu2-{bi} 
 5 sa2-du11 
 6 iti 21 u4 ba-zal 
 
Text 88. BM 96459 
o. 1 [1]+5c kaš dug 
 2 Li-la 
 3 6c kaš dug 
 4 En-DU 
 5 {x} kaš dug 
 6 Ga[la] 
r. 1 [x ka]š dug 
 2 [L]ugal-ma2 
  Blank space 
 3 sa2-du11 
 
Text 89. BM 96461 
o. 1 4c kaš dug 

 2 Li-la 
 3 3c kaš dug 
 4 En-DU 
 5 4c kaš dug 
 6 Gala 
 7 4c kaš dug 
r. 1 Lugal-ma2 
 2 3c kaš dug 
 3 Da-da 
 4 2c kaš dug 
 5 Lu2-bi 
 6 sa2-du11 
 
Text 90. BM 96501 
o. 1 1c udu D[a?-...] 
 2 1c udu LUL-gu-AK 
 3 1c sila4 Ur-dNin-ildum3 
r. 1 1c sila4 dumu Ur-/dg[ir3

?...] / {x} [...] 
 2 {x} [...] 
 3 ––[––––––––] (end uninscribed?) 
 
Text 91. BM 96551 
o. 1 1c {gu2} saĝ siki 
 2 2c gu2 siki us2 
 3 Lu2-IGI 
r. 1 e2-kišib-ba-ka 
 2 ba-ku4 (KWU 634) 
  Blank space 
 
Text 92. BM 96677 
o. 1 600c+300c ku6ab-suhur 
 2 360c ša3 ku6ab-suhur 
r. 1 AN.[...]-/ki-[(x)-š]um 
 2 [mu]-kux (DU) 
  Blank space 
 
Text 93. BM 109368 
o. 1 30 {ma-na} uruda 
 2 ki Lu2-gu-la-ta 
 3 120 kiĝ2 gibilx (GIS.BIL2) 
 4 Ĝir2-su[ki]-ta 
 5 66 kiĝ2 sumun 
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 6 NINAki-ta 
 7 ša3-bi-ta 
 8 186 kiĝ2 gibilx (GIS.BIL2) 
 9 20 kiĝ2 sumun 
 10 ki ĝišĜišnimbar-ta 
 11 Lu2-du10-ga šu ba-ti 
r. 1 1/2 ma-na {la2} 1 [gin2 urud]a 
 2 Ba-a šu ba-ti 
 3 14 ma-na uruda 

 4 42 kiĝ2 sumun 
 5 ki-la2-bi 7 ma-na / la2 1 gin2 
 6 Ha-la-dBa-u2 šu ba-ti 
 7 la2-i3 1 ma-na la2 1 gin2 
 8 ĝišĜišnimbar-mu šeš saĝĝa 
 9 la2-i3 30 [...  k]iĝ2 

 10 Lugal-[...]-{x} 
 11 mu Ur-[ab]-ba / ensi2
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